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Get started
1.	 Follow the instructions in the setup flyer to begin printer setup.
2.	 Visit 123.hp.com/ojp7720 to download and install the HP printer software or HP Smart app, and connect the 

printer to your network.
Note for Windows® users: You can also use the HP printer software CD. If your printer does not come with a 
CD, you may order one from www.support.hp.com.

3.	 Create an account or register your printer.

Set up wireless connection
By following the instructions on the printer control panel and installing the HP printer software or HP Smart app, 
you should have successfully connected the printer to the wireless network.
For more information, visit the HP Wireless Printing Center (www.hp.com/go/wirelessprinting).

Solve wireless problems
•• If the blue light on the printer control panel is not lit, wireless might be turned off.
•• If the blue light is blinking, the printer is not connected to a network.

Use the Wireless Setup Wizard to make a wireless connection.
To turn on wireless or use wireless setup wizard
1.	 On the printer control panel display, touch or swipe down the tab at the top of a screen to open the 

Dashboard, touch  (Wireless), and then touch  (Settings).
2.	 Touch Wireless Settings, and then do one of the following:

•• Touch Wireless to turn it on.
•• Touch Wireless Setup Wizard or Wi-Fi Protected Setup, and then follow the onscreen instructions to 

make a wireless connection.
Tip: For more help, visit www.hp.com/go/wifihelp.
Note: If you are using a computer running Windows, you can use the HP Print and Scan Doctor tool for 
troubleshooting. Download this tool from www.hp.com/go/tools.

Use the printer wirelessly without a router (Wi-Fi Direct)
With Wi-Fi Direct, you can connect your computer or mobile device (such as smartphone or tablet) directly to a 
printer wirelessly—without connecting to an existing wireless network.
Note: To use Wi-Fi Direct, you might need HP software installed on your computer or mobile device. For more 
information, visit 123.hp.com/ojp7720.
Tip: To learn about printing with Wi-Fi Direct, visit the Wi-Fi Direct Printing website  
(www.hp.com/go/wifidirectprinting).

Convert from a USB connection to wireless connection
Learn more: www.hp.com/go/usbtowifi.
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Set up fax
You can set up fax using the HP printer software (recommended) or from the printer control panel.

•• Windows: Use the Fax Wizard during software installation. To set up after software installation, open the  
HP printer software (double-click the icon with the printer name on the desktop), go to the Fax tab, and then 
select Fax Setup Wizard.

•• OS X and macOS: After software installation, use Basic Fax Settings from the HP Utility.
•• Control panel: Touch Fax on the Home screen, and then touch Setup.

For more information, visit www.hp.com/support/ojp7720.

Learn more

Help
Get additional help and find notices, environmental, and regulatory information 
(including the European Union Regulatory Notice and compliance statements) in the 
“Technical Information” section of the User Guide: www.hp.com/support/ojp7720.

Cartridge information During printer setup, make sure you use the cartridges provided with the printer.

Safety information Use only with the power cord and power adapter (if provided) supplied by HP.

Ink usage www.hp.com/go/inkusage

Regulatory Model Number
For regulatory identification purposes, your product is assigned with a Regulatory 
Model Number. The Regulatory Model Number should not be confused with the 
marketing name or product numbers.

Printer registration www.register.hp.com

Declaration of Conformity www.hp.eu/certificates

HP mobile printing

www.hp.com/go/mobileprinting 

Product support

www.hp.com/support/ojp7720
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Erste Schritte
1.	 Befolgen Sie die Einrichtungsanweisungen auf dem zugehörigen Flyer, um mit der Druckereinrichtung zu 

beginnen.
2.	 Rufen Sie 123.hp.com/ojp7720 auf, um die HP Druckersoftware oder HP Smart App herunterzuladen und zu 

installieren sowie den Drucker mit dem Netzwerk zu verbinden.
Hinweis für Windows®-Benutzer: Sie können auch die CD mit der HP Druckersoftware verwenden. Wenn Ihr 
Drucker ohne CD geliefert wird, können Sie unter www.support.hp.com eine CD bestellen.

3.	 Erstellen Sie ein Konto oder registrieren Sie den Drucker.

Einrichten einer Wireless-Verbindung
Die Verbindung zwischen dem Drucker und dem Wireless-Netzwerk sollte anhand der Anweisungen auf dem 
Bedienfeld des Druckers und durch Installieren der HP Druckersoftware oder der HP Smart App erfolgreich 
hergestellt worden sein.
Weitere Informationen finden Sie im HP Wireless-Druckcenter (www.hp.com/go/wirelessprinting).

Beheben von Problemen mit Wireless-Verbindungen
•• Wenn die blaue LED neben dem Bedienfeld des Druckers nicht leuchtet, ist die Wireless-Funktion nicht 

aktiviert.
•• Wenn die blaue LED blinkt, ist der Drucker nicht mit einem Netzwerk verbunden.

Stellen Sie die Wireless-Verbindung mithilfe des Wireless-Einrichtungsassistenten her.
Aktivieren der Wireless-Funktion und Verwenden des Wireless-Einrichtungsassistenten
1.	 Tippen Sie auf dem Display des Druckerbedienfelds auf die Registerkarte oben in der Anzeige oder 

wischen Sie diese nach unten, um das Dashboard zu öffnen. Tippen Sie auf  (Wireless) und dann auf  
(Einstellungen).

2.	 Tippen Sie auf Wireless-Einstellungen und führen Sie dann einen der folgenden Schritte aus:
•• Tippen Sie auf Wireless, um die Wireless-Funktion zu aktivieren.
•• Tippen Sie auf Wireless-Einrichtungsassistent oder auf Wi-Fi Protected Setup und befolgen Sie dann 

die angezeigten Anweisungen zum Herstellen einer Wireless-Verbindung.
Tipp: Weitere Informationen finden Sie unter www.hp.com/go/wifihelp.
Hinweis: Auf einem Windows-Computer können Sie das Tool HP Print and Scan Doctor zum Beheben von 
Problemen verwenden. Laden Sie dieses Tool unter www.hp.com/go/tools herunter.

Wireless-Betrieb des Druckers ohne Router (Wi-Fi Direct)
Über Wi-Fi Direct können Sie eine direkte Wireless-Verbindung zwischen Ihrem Computer oder Ihrem mobilen 
Gerät (z. B. Smartphone oder Tablet) und einem Drucker herstellen – es ist keine Verbindung zu einem 
vorhandenen Wireless-Netzwerk erforderlich.
Hinweis: Für Wi-Fi Direct benötigen Sie ggf. HP Software, die auf dem Computer oder dem mobilen Gerät 
installiert ist. Weitere Informationen finden Sie unter 123.hp.com/ojp7720.
Tipp: Weitere Informationen zum Drucken über Wi-Fi Direct finden Sie auf der Website zum Wi-Fi Direct-Druck 
unter (www.hp.com/go/wifidirectprinting).

Wechseln von einer USB-Verbindung zu einer Wireless-Verbindung
Weitere Informationen: www.hp.com/go/usbtowifi.

Die enthaltenen Informationen können sich jederzeit ohne vorherige Ankündigung ändern.
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Faxeinrichtung
Sie können die Faxfunktion mit der HP Druckersoftware (empfohlen) oder über das Bedienfeld des Druckers 
einrichten.

•• Windows: Verwenden Sie während der Installation der Software den Faxassistenten. Sie können die Funktion 
nach der Installation der Software einrichten. Öffnen Sie die HP Druckersoftware (doppelklicken Sie dazu auf 
dem Desktop auf das Symbol mit dem Druckernamen), wechseln Sie dann zur Registerkarte Fax und wählen Sie 
Faxeinrichtungsassistent aus.

•• OS X und macOS: Verwenden Sie nach der Installation der Software die grundlegenden Faxeinstellungen aus 
dem HP Dienstprogramm.

•• Bedienfeld: Tippen Sie auf dem Startbildschirm auf Fax und dann auf Einrichtung.
Weitere Informationen finden Sie unter www.hp.com/support/ojp7720.

Weitere Infos

Hilfe

Weitere Hilfe sowie Hinweise, Erklärungen zum Umweltschutz und rechtliche 
Hinweise (einschließlich Zulassungshinweis für die Europäische Union und 
Konformitätserklärung) finden Sie im Abschnitt „Technische Daten“ des 
Benutzerhandbuchs: www.hp.com/support/ojp7720.

Patroneninformationen Achten Sie während der Druckereinrichtung darauf, dass Sie die mit dem Drucker 
gelieferten Patronen verwenden.

Sicherheitsinformationen Verwenden Sie das Produkt ausschließlich mit dem Netzkabel und dem Netzteil 
(sofern im Lieferumfang enthalten), die von HP geliefert wurden.

Tintenverbrauch www.hp.com/go/inkusage

Modellzulassungsnummer
Zu Identifizierungszwecken ist Ihrem Gerät eine Modellzulassungsnummer 
zugewiesen. Die Modellzulassungsnummer darf nicht mit dem Produktnamen 
oder der Produkt-/Gerätenummer verwechselt werden.

Druckerregistrierung www.register.hp.com

Konformitätserkärung www.hp.eu/certificates

HP Mobile Printing

www.hp.com/go/mobileprinting 

Produktsupport

www.hp.com/support/ojp7720
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Démarrage
1.	 Suivez les instructions figurant sur la fiche d'installation pour configurer l'imprimante.
2.	 Rendez-vous sur la page 123.hp.com/ojp7720 pour télécharger et installer le logiciel de l'imprimante HP ou 

l'application HP Smart et connectez votre imprimante à votre réseau.
Remarque à l'attention des utilisateurs Windows® : Vous pouvez également utiliser le CD du logiciel 
de l'imprimante. Si votre imprimante ne dispose pas d'un CD, vous pouvez en commander un sur 
www.support.hp.com.

3.	 Créez un compte ou enregistrez votre imprimante.

Configuration d'une connexion sans fil
En suivant les instructions du panneau de commande de l'imprimante et en installant le logiciel de l'imprimante 
HP ou l'application HP Smart, vous devriez réussir à connecter l'imprimante au réseau sans fil.
Pour en savoir plus, consultez le Centre d'impression sans fil HP (www.hp.com/go/wirelessprinting).

Résolution des problèmes liés aux réseaux sans fil
•• Si le voyant bleu près du panneau de commande de l'imprimante n'est pas allumé, la fonction sans fil est 

peut-être désactivée.
•• Si le voyant bleu clignote, l'imprimante n'est pas connectée au réseau.

Utilisez l'Assistant de configuration sans fil pour établir une connexion sans fil.
Pour activer la fonction sans fil ou pour utiliser l'assistant de configuration sans fil
1.	 Sur l'écran du panneau de commande de l'imprimante, appuyez ou balayez vers le bas l'onglet situé en 

haut de l'écran pour ouvrir le Tableau de bord, puis appuyez sur  (Sans fil) et  (Paramètres).
2.	 Appuyez sur Paramètres sans fil, puis procédez comme suit :

•• Appuyez sur Sans fil pour l'activer.
•• Appuyez sur Assistant de configuration sans fil ou sur Wi-Fi Protected Setup, puis suivez les 

instructions à l'écran pour établir une connexion sans fil.
Conseil : Pour plus d'informations, rendez-vous sur le site www.hp.com/go/wifihelp.
Remarque : Si vous utilisez un ordinateur exécutant Windows, vous pouvez utiliser l'outil HP Print and Scan 
Doctor pour procéder au dépannage. Vous pouvez télécharger cet outil sur le site www.hp.com/go/tools.

Utiliser l'imprimante sans fil sans routeur (Wi-Fi Direct)
Wi-Fi Direct vous permet de connecter votre ordinateur ou votre périphérique mobile (smartphone ou tablette) à 
une imprimante sans utiliser de câble, sans vous connecter à un réseau sans fil existant.
Remarque : Pour utiliser Wi-Fi Direct, il se peut que vous deviez installer un logiciel HP sur votre ordinateur ou 
votre périphérique mobile. Pour plus d'informations, consultez la page 123.hp.com/ojp7720.
Conseil : Pour en savoir plus sur l'impression avec Wi-Fi Direct, consultez le site Web Wi-Fi Direct Printing 
(www.hp.com/go/wifidirectprinting).

Passer d'une connexion USB à une connexion sans fil
Pour en savoir plus, rendez-vous sur : www.hp.com/go/usbtowifi.

Les informations contenues dans ce document sont susceptibles de changer sans préavis.

HP OfficeJet Pro 7720 - Gamme d'imprimantes tout-en-un grand format
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Configurer le télécopieur
Vous pouvez configurer le télécopieur avec le logiciel de l'imprimante HP (recommandé) ou à l'aide du panneau de 
commande de l'imprimante.

•• Windows : Utilisez l'Assistant de configuration du télécopieur pendant l'installation du logiciel. Pour procéder 
à la configuration après installation du logiciel, ouvrez le logiciel de l'imprimante HP (faites un double clic sur 
l'icône portant le nom de l'imprimante sur le bureau), rendez-vous sur l'onglet Télécopieur puis sélectionnez 
Assistant de configuration du télécopieur.

•• OS X et macOS : Après installation du logiciel, utilisez les Paramètres de télécopie de base sur HP Utility.
•• Panneau de commande : Appuyez sur Télécopieur sur l'écran d'accueil, puis appuyez sur Configuration.

Pour plus d'informations, consultez le site www.hp.com/support/ojp7720.

En savoir plus

Aide

Obtenez une aide supplémentaire et retrouvez des avis, des informations 
environnementales et réglementaires (y compris les déclarations de conformité 
et les avis d'application de la réglementation de l'Union européenne) 
dans la section « Informations techniques » du manuel de l'utilisateur : 
www.hp.com/support/ojp7720.

Informations sur les 
cartouches

Pendant la configuration de l'imprimante, assurez-vous de bien utiliser les 
cartouches fournies avec l'imprimante.

Informations de sécurité Utilisez uniquement le cordon d'alimentation et l'adaptateur secteur 
éventuellement fournis par HP.

Utilisation de l'encre www.hp.com/go/inkusage

Numéro de modèle 
réglementaire

À des fins d'identification, et ainsi que l'impose la réglementation, un Numéro de 
modèle réglementaire a été attribué à votre produit. Ne confondez pas le numéro 
de modèle réglementaire et le nom marketing ou les références du produit.

Enregistrement de 
l'imprimante www.register.hp.com

Déclaration de conformité www.hp.eu/certificates

Impression mobile HP

www.hp.com/go/mobileprinting 

Assistance produit

www.hp.com/support/ojp7720

Français

https://www.hp.com/support/ojp7720
https://www.hp.com/support/ojp7720
https://www.hp.com/go/inkusage
https://www.register.hp.com
https://www.hp.eu/certificates
https://www.hp.com/go/mobileprinting
https://www.hp.com/support/ojp7720


Per saperne di più
1.	 Seguire le istruzioni fornite nel pieghevole di installazione per avviare la configurazione della stampante.
2.	 Visitare il sito 123.hp.com/ojp7720 per scaricare e installare il software della stampante HP o l'applicazione 

HP Smart e collegare la stampante alla rete.
Nota per gli utenti Windows®: è possibile utilizzare anche il CD del software della stampante HP. Se il CD non 
viene fornito con la stampante, è possibile ordinarne una copia tramite www.support.hp.com.

3.	 Creare un account o registrare la stampante.

Configurare la connessione wireless
Seguendo le istruzioni sul pannello di controllo della stampante e installando il software della stampante HP o 
l'applicazione HP Smart, la connessione della stampante alla rete wireless dovrebbe risultare attiva.
Per ulteriori informazioni, visitare l'HP Wireless Printing Center (www.hp.com/go/wirelessprinting).

Risoluzione dei problemi wireless
•• Se la spia blu sul pannello di controllo della stampante non è accesa, la connessione wireless potrebbe 

essere disattivata.
•• Se la spia blu lampeggia, la stampante non è connessa ad alcuna rete.

Eseguire l'Installazione guidata wireless per creare la connessione wireless.
Per attivare la connessione wireless o utilizzare l'Installazione guidata wireless
1.	 Sul display del pannello di controllo della stampante, toccare o scorrere verso il basso la scheda nella parte 

superiore della schermata per aprire il dashboard, toccare  (Wireless) e quindi  (Impostazioni).
2.	 Toccare Impost. wireless, quindi eseguire una delle seguenti attività:

•• Toccare Wireless per attivarlo.
•• Toccare Installazione guidata wireless oppure Configurazione protetta Wi-Fi, quindi seguire le 

istruzioni visualizzate per creare una connessione wireless.
Suggerimento: Per ulteriore assistenza, visitare il sito www.hp.com/go/wifihelp.
Nota: Se si utilizza un computer su cui è in esecuzione Windows, è possibile servirsi dello strumento HP Print and 
Scan per la risoluzione dei problemi. Per scaricare lo strumento, visitare il sito www.hp.com/go/tools.

Utilizzare la stampante in modalità wireless senza un router (Wi-Fi Direct)
Con Wi-Fi Direct, è possibile collegare il computer o il dispositivo mobile (smartphone o tablet) direttamente alla 
stampante in modalità wireless, senza connessione a una rete wireless esistente.
Nota: Per utilizzare Wi-Fi Direct, potrebbe essere necessario installare il software HP nel proprio computer o 
dispositivo mobile. Per ulteriori informazioni, visitare il sito 123.hp.com/ojp7720.
Suggerimento: Per maggiori informazioni sulla stampa con Wi-Fi Direct, visitare il sito Web per la stampa Wi-Fi 
Direct (www.hp.com/go/wifidirectprinting).

Passare da una connessione USB a una connessione wireless
Per ulteriori informazioni: www.hp.com/go/usbtowifi.

Le informazioni contenute nella presente documentazione sono soggette a modifica senza preavviso.

HP OfficeJet Pro 7720 Wide Format All-in-One series
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Configurare il fax
È possibile configurare il fax utilizzando il software della stampante HP (opzione consigliata) oppure tramite il 
pannello di controllo della stampante.

•• Windows: Utilizzare la Configurazione guidata fax durante l'installazione del software. Per effettuare la 
configurazione dopo l'installazione del software, avviare il software della stampante HP (facendo doppio clic 
sull'icona con il nome della stampante sul desktop), accedere alla scheda Fax, quindi selezionare Configurazione 
guidata Fax.

•• OS X e macOS: Dopo l'installazione del software, utilizzare le Impostazioni fax di base dall'Utility HP.
•• Pannello di controllo: Toccare Fax sulla schermata iniziale, quindi toccare Configurazione.

Per ulteriori informazioni, visitare il sito www.hp.com/support/ojp7720.

Ulteriori informazioni

Assistenza
È possibile ottenere ulteriore assistenza e trovare informazioni, ambientali e 
normative, comprese normative dell'Unione Europea e dichiarazioni di conformità, 
nella sezione "Dati tecnici" della Guida utente: www.hp.com/support/ojp7720.

Informazioni sulle 
cartucce Durante la configurazione, utilizzare sempre le cartucce fornite con la stampante.

Informazioni sulla 
sicurezza Utilizzare solo con il cavo di alimentazione e l'adattatore forniti da HP (se inclusi).

Utilizzo dell'inchiostro www.hp.com/go/inkusage

Numero di modello 
normativo

Al prodotto viene assegnato un numero di modello normativo per ragioni legate 
all'identificazione prevista dalle normative. È importante non confondere tale 
numero di modello normativo con il nome commerciale o con il numero del prodotto.

Registrazione della 
stampante www.register.hp.com

Dichiarazione di 
conformità www.hp.eu/certificates

HP mobile printing

www.hp.com/go/mobileprinting 

Assistenza per i prodotti

www.hp.com/support/ojp7720
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Primeros pasos
1.	 Siga las instrucciones de la octavilla de instalación para iniciar la configuración de la impresora.
2.	 Visite 123.hp.com/ojp7720 para descargar e instalar el software de la impresora HP o la aplicación HP Smart, 

y conecte la impresora a la red.
Nota para usuarios de Windows®: también puede utilizar el CD de software de la impresora HP. Si la 
impresora no se suministra con el CD, puede pedirlo en www.support.hp.com.

3.	 Cree una cuenta o registre su impresora.

Configurar la conexión inalámbrica
Si sigue las instrucciones del panel de control de la impresora e instala el software de la impresora HP o la 
aplicación HP Smart, habrá conectado correctamente la impresora a la red inalámbrica.
Para más información, visite el Centro de impresión inalámbrica de HP (www.hp.com/go/wirelessprinting).

Solucionar problemas de comunicación inalámbrica
•• Si la luz azul del panel de control de la impresora no se enciende, puede que la conexión inalámbrica esté 

desactivada.
•• Si la luz azul parpadea, la impresora no está conectada a una red.

Ejecute el asistente de instalación inalámbrica para realizar la conexión inalámbrica.
Para acivar la conexión inalámbrica o utilizar el asistente de instalación inalámbrica
1.	 En el panel de control de la impresora, toque o deslice hacia abajo la pestaña situada en la parte superior 

de una pantalla para abrir el Panel, pulse  (Inalámbrica) y luego toque  (Configuración).
2.	 Toque Configuración inalámbrica y, a continuación, realice una de las siguientes acciones:

•• Toque Inalámbrica para activarla.
•• Toque Asistente de instalación inalámbrica o Configuración Wi-Fi protegida y luego siga las 

instrucciones en pantalla para llevar a cabo una conexión inalámbrica.
Consejo: para más información, visite www.hp.com/go/wifihelp.
Nota: si utiliza un equipo con Windows, puede usar la herramienta HP Print and Scan Doctor para solucionar los 
problemas. Descargue esta herramienta en www.hp.com/go/tools.

Usar la impresora de forma inalámbrica sin un enrutador (Wi-Fi Direct)
Con Wi-Fi Direct, puede conectar su equipo o dispositivo móvil (como un smartphone o una tablet) directamente 
a la impresora de forma inalámbrica: no es necesario conectarse a una red inalámbrica existente.
Nota: para utilizar Wi-Fi Direct, puede que necesite instalar software de HP en el equipo o dispositivo móvil. Para 
obtener más información, visite 123.hp.com/ojp7720.
Consejo: para obtener más información acerca de la impresión con Wi-Fi Direct, visite el sitio web de impresión 
de Wi-Fi Direct (www.hp.com/go/wifidirectprinting).

Convertir una conexión USB en una conexión inalámbrica
Más información: www.hp.com/go/usbtowifi.

La información que contiene este documento está sujeta a cambios sin previo aviso.

HP OfficeJet Pro 7720 Wide Format All-in-One series
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Microsoft y Windows son marcas comerciales registradas o marcas comerciales de Microsoft Corporation en EE. UU. y otros países.
Mac, macOS y OS X son marcas comerciales de Apple Inc., registradas en EE. UU. y otros países.

Configuración del fax
Puede configurar el fax usando el software de la impresora HP (recomendado) o en el panel de control de la 
impresora.

•• Windows: utilice el asistente para el fax durante la instalación del software. Para configurarlo después de la 
instalación del software, abra el software de la impresora HP (haga doble clic en el icono con el nombre de la 
impresora en el escritorio), vaya a la pestaña Fax y luego seleccione Asistente de configuración de fax.

•• OS X y macOS: después de la instalación del software, use los ajustes básicos del fax en HP Utility.
•• Panel de control: toque Fax en la pantalla de inicio y luego toque Configuración.

Para obtener más información, visite www.hp.com/support/ojp7720.

Más información

Ayuda

Encuentre ayuda adicional, información sobre notificaciones, medioambiente 
y normativas (incluidas notificaciones reglamentarias y declaraciones de 
cumplimientos de la Unión Europea) en la sección "Información técnica" de la Guía 
del usuario: www.hp.com/support/ojp7720.

Información sobre 
cartuchos

Durante la configuración de la impresora, asegúrese de que utiliza los cartuchos 
proporcionados con la impresora.

Información de seguridad Use únicamente el cable y el adaptador de alimentación (si se incluyen) 
proporcionados por HP.

Uso de la tinta www.hp.com/go/inkusage

Número de modelo 
reglamentario

A efectos de identificación reglamentaria, al producto se le asigna un Número 
de modelo reglamentario. No debe confundirse este Número de modelo 
reglamentario con el nombre comercial o los números de producto.

Registro de la impresora www.register.hp.com

Declaración de 
conformidad www.hp.eu/certificates

Impresión móvil HP

www.hp.com/go/mobileprinting 

Soporte para productos

www.hp.com/support/ojp7720
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Introdução
1.	 Siga as instruções do folheto de configuração para iniciar a configuração da impressora.
2.	 Acesse 123.hp.com/ojp7720 para baixar e iniciar o software de configuração da impressora ou o aplicativo  

HP Smart e conecte a impressora à sua rede.
Observação para usuários do Windows®: também é possível usar o CD de software da impressora HP. Se sua 
impressora não vem com um CD, você pode solicitar um em www.support.hp.com.

3.	 Criar uma conta ou registrar sua impressora.

Configurar conexão sem fio
Seguindo as instruções no painel de controle da impressora e instalando o software da impressora HP ou o 
aplicativo HP Smart, você conectou com sucesso a impressora à rede sem fio.
Para mais informações, visite HP Wireless Printing Center (www.hp.com/go/wirelessprinting).

Solucionar problemas de conexão sem fio
•• Se a luz azul no painel de controle da impressora não estiver acesa, a conexão sem fio pode estar 

desligada.
•• Se a luz azul não estiver piscando significa que a impressora não está conectada à rede.

Execute o Assistente de Configuração Sem Fio para estabelecer uma conexão sem fio.
Para ligar o dispositivo sem fio ou usar o assistente de configuração sem fio
1.	 Na tela do painel de controle da impressora, toque ou deslize a aba na parte superior de uma tela para 

abrir o Painel, toque em  (Sem fio) e, em seguida, toque em  (Configurações).
2.	 Toque em Configurações Sem Fio, e então escolha uma das seguintes:

•• Toque em Sem Fio para ativá-la.
•• Toque em Assistente de Configuração Sem Fio ou Configuração Protegida Wi-Fi e siga as instruções 

na tela para fazer uma conexão sem fio.
Dica: para obter mais informações, acesse www.hp.com/go/wifihelp.
Observação: se estiver usando um computador com o Windows, você pode usar a ferramenta HP Print and Scan 
Doctor para solução de problemas. Baixe esta ferramenta em www.hp.com/go/tools.

Usar a impressora por meio de rede sem fio sem usar um roteador (Wi-Fi Direct)
Com o Wi-Fi Direct, é possível conectar seu computador ou dispositivo móvel (como smartphone ou tablet) 
diretamente a uma impressora sem fio – sem precisar se conectar a uma rede sem fio existente.
Observação: para usar o Wi-Fi Direct, talvez você precise instalar o software HP em seu computador ou 
dispositivo móvel. Para mais informações, acesse 123.hp.com/ojp7720.
Dica: para saber como imprimir usando o Wi-Fi Direct, visite o site Wi-Fi Direct Printing  
(www.hp.com/go/wifidirectprinting).

Converter de uma conexão USB para uma conexão sem fio
Saiba mais: www.hp.com/go/usbtowifi.

As informações aqui contidas estão sujeitas a alterações sem prévio aviso.
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Microsoft e Windows são marcas registradas ou marcas comerciais da Microsoft Corporation nos Estados Unidos e/ou em outros países.
Mac, OS X e OS são marcas comerciais da Apple Inc., registradas nos Estados Unidos e em outros países.

Configurar fax
Você pode configurar o fax usando o software da impressora HP (recomendado) ou painel de controle da impressora.

•• Windows: use o Assistente de Fax durante a instalação do software. Para configurar após a instalação do 
software, abra o software da impressora HP (clique duas vezes no ícone com o nome da impressora na área de 
trabalho), vá para a guia Fax e selecione Assistente de Configuração de Fax.

•• OS X e macOS: após a instalação do software, use Configurações Básicas de Fax do HP Utility.
•• Painel de controle: toque em Fax na Tela Inicial, e depois toque em Configuração.

Para obter mais informações, visite www.hp.com/support/ojp7720.

Mais informações

Ajuda

Obtenha ajuda adicional e encontre avisos, informações ambientais e 
regulamentares (incluindo o Aviso Regulatório da União Europeia e as declarações 
de conformidade) na seção "Informações Técnicas" do Guia do Usuário:  
www.hp.com/support/ojp7720.

Informações sobre 
cartuchos

Durante a configuração da impressora, certifique-se de usar os cartuchos 
fornecidos com a impressora.

Informações sobre 
segurança

Use o dispositivo apenas com o cabo e o adaptador de alimentação fornecidos 
pela HP (se houver).

Consumo de tinta www.hp.com/go/inkusage

Número de Modelo 
Regulatório

Para fins de identificação regulatória, um número de modelo regulatório foi 
atribuído ao seu produto. Esse Número de Modelo regulatório não deve ser 
confundido com os nomes comerciais nem com os números do produto.

Registro da impressora www.register.hp.com

Declaração de 
Conformidade www.hp.eu/certificates

Impressão móvel HP

www.hp.com/go/mobileprinting 

Suporte do produto

www.hp.com/support/ojp7720

Português
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Aan de slag
1.	 Installeer de printer aan de hand van de instructies op de installatieflyer.
2.	 Ga naar 123.hp.com/ojp7720 om de HP printersoftware of HP Smart app te downloaden en installeren en om 

de printer met uw netwerk te verbinden.
Opmerking voor gebruikers van Windows®: U kunt ook de HP cd met de printersoftware gebruiken. Als er bij 
uw printer geen cd is geleverd, kunt u er een bestellen op www.support.hp.com.

3.	 Maak een account of registreer uw printer.

Een draadloze verbinding instellen
Volg de instructies op het bedieningspaneel van de printer en de installatie-instructies van de HP printersoftware 
of HP Smart app. Als u deze correct hebt opgevolgd, moet de printer nu verbonden zijn met het draadloze netwerk.
Raadpleeg voor meer informatie de website Wireless Printing Center van HP (www.hp.com/go/wirelessprinting).

Problemen met de draadloze verbinding oplossen
•• Als het blauwe lampje bij het bedieningspaneel van de printer niet brandt, is de functie voor draadloze 

communicatie mogelijk niet ingeschakeld.
•• Als het blauwe lampje knippert, betekent dit dat de printer niet is verbonden met een netwerk.

Gebruik de wizard Draadloos instellen om een draadloze verbinding te maken.
Functie voor draadloze communicatie inschakelen of wizard Draadloos instellen gebruiken
1.	 Op het scherm van het bedieningspaneel van de printer tikt u op of veegt u over het tabblad bovenaan het 

scherm om het dashboard te openen en tikt u achtereenvolgens op  (Draadloos) en  (Instellingen).
2.	 Tik op Draadloze inst. en voer vervolgens een van de volgende stappen uit:

•• Tik op Draadloos om deze functie in te schakelen.
•• Tik op Wizard Draadloos instellen of Wi-Fi Protected Setup en volg de instructies op het scherm om 

een draadloze verbinding te maken.
Tip: Ga voor meer hulp naar www.hp.com/go/wifihelp.
Opmerking: Als u een computer met Windows gebruikt, kunt u het hulpprogramma HP Print and Scan Doctor 
gebruiken om problemen op te lossen. Dit hulpprogramma kunt u downloaden op www.hp.com/go/tools.

De printer draadloos zonder router gebruiken (Wi-Fi Direct)
Met Wi-Fi Direct kunt u uw computer of mobiele apparaat (zoals een smartphone of tablet) direct draadloos 
verbinden met een printer zonder dat u verbinding hoeft te maken met een bestaand draadloos netwerk.
Opmerking: Om Wi-Fi Direct te gebruiken, hebt u mogelijk HP software nodig die op uw computer of mobiele 
apparaat is geïnstalleerd. Ga voor meer informatie naar 123.hp.com/ojp7720.
Tip: Voor meer informatie over het afdrukken met Wi-Fi Direct gaat u naar de website Wi-Fi Direct Printing 
(www.hp.com/go/wifidirectprinting).

Een USB-verbinding omzetten in een draadloze verbinding
Meer info: www.hp.com/go/usbtowifi.

De informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

HP OfficeJet Pro 7720 Wide Format All-in-One series

Ne
de

rl
an

ds

https://123.hp.com/ojp7720
https://www.support.hp.com
https://www.hp.com/go/wirelessprinting
https://www.hp.com/go/wifihelp
https://www.hp.com/go/tools
https://123.hp.com/ojp7720
https://www.hp.com/go/wifidirectprinting
https://www.hp.com/go/usbtowifi


14

Microsoft en Windows zijn gedeponeerde handelsmerken of handelsmerken van Microsoft Corporation in de Verenigde Staten en/of andere landen.
Mac, macOS, OS X en OS zijn in de Verenigde Staten en andere landen gedeponeerde handelsmerken van Apple Inc.

Fax instellen
U kunt de fax instellen met behulp van de HP printersoftware (aanbevolen) of via het bedieningspaneel van de 
printer.

•• Windows: Gebruik de wizard Fax tijdens de installatie van de software. Om na de software-installatie instellingen 
te configureren, opent u de HP printersoftware (dubbelklik op het pictogram met de printernaam op het 
bureaublad), gaat u naar het tabblad Fax en selecteert u Wizard Fax instellen.

•• OS X en macOS: Nadat u de software hebt geïnstalleerd, gebruikt u Basisfaxinstellingen vanuit HP Utility.
•• Bedieningspaneel: Tik op Fax op het startscherm en tik vervolgens op Instellingen.

Ga voor meer informatie naar www.hp.com/support/ojp7720.

Meer informatie

Help

In de sectie 'Technische informatie' van de gebruikershandleiding kunt 
u meer hulp krijgen en vindt u richtlijnen, informatie over het milieu en 
wettelijke informatie, waaronder de richtlijnen van de Europese Unie en de 
conformiteitsverklaring: www.hp.com/support/ojp7720.

Cartridge-informatie Zorg ervoor dat u tijdens het installeren van de printer de installatiecartridges 
gebruikt die hierbij zijn meegeleverd.

Veiligheidsinformatie Gebruik het netsnoer en de voedingsadapter (indien aanwezig) die door HP zijn 
geleverd.

Inktverbruik www.hp.com/go/inkusage

Voorgeschreven 
modelnummer

Voor wettelijke identificatiedoeleinden is aan uw apparaat een voorgeschreven 
modelnummer toegewezen. Dit wettelijk verplichte modelnummer mag niet 
worden verward met de marketingnaam of de productnummers.

Printerregistratie www.register.hp.com

Conformiteitsverklaring www.hp.eu/certificates

HP mobiel afdrukken

www.hp.com/go/mobileprinting 

Productondersteuning

www.hp.com/support/ojp7720
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Komma igång
1.	 Installera skrivaren med hjälp av anvisningarna i installationsbladet.
2.	 Besök 123.hp.com/ojp7720 för att hämta och installera HPs skrivarprogramvara eller HP Smart-appen och 

anslut skrivaren till nätverket.
Meddelande till Windows®-användare: Du kan även använda CD-skivan med HPs skrivarprogramvara.  
Om det inte medföljer en CD till skrivaren kan du beställa en från www.support.hp.com.

3.	 Skapa ett konto eller registrera skrivaren.

Upprätta en trådlös anslutning
Genom att följa anvisningarna på skrivarens kontrollpanel och installera HPs skrivarprogramvara eller HP Smart-
appen bör du ha anslutit skrivaren till det trådlösa nätverket.
Om du vill veta mer kan du gå till HP Wireless Printing Center (www.hp.com/go/wirelessprinting).

Lösa problem med trådlös kommunikation
•• Om den blå lampan på skrivarens kontrollpanel inte lyser kan det hända att den trådlösa funktionen är 

avstängd.
•• Om den blå lampan blinkar är skrivaren inte ansluten till ett nätverk.

Använd guiden för trådlös installation för att upprätta en trådlös anslutning.
Så här aktiverar du trådlöst eller använder guiden för trådlös installation
1.	 Tryck på eller svep ned fliken högst upp på en skärm från skrivarens kontrollpanel för att öppna 

instrumentpanelen. Tryck sedan på  (Trådlöst) och slutligen på  (Inställningar).
2.	 Tryck på Trådlös inställn. och gör sedan något av följande:

•• Tryck på Trådlöst för att aktivera funktionen.
•• Tryck på Guide för trådlös installation eller Wi-Fi-skyddad konfiguration och följ sedan 

anvisningarna på skärmen för att upprätta en trådlös anslutning.
Tips: Du kan få hjälp på www.hp.com/go/wifihelp.
Obs! Om du använder en dator som kör Windows kan du använda verktyget HP Print and Scan Doctor för 
felsökning. Du kan hämta verktyget på www.hp.com/go/tools.

Använda skrivaren trådlöst utan router (Wi-Fi Direct)
Med Wi-Fi Direct kan du upprätta trådlös anslutning mellan datorn eller den mobila enheten (t.ex. smarttelefonen 
eller plattan) och en skrivare – utan att ansluta till ett befintligt trådlöst nätverk.
Obs! Det kan hända att HPs programvara måste vara installerad på datorn eller den mobila enheten för att Wi-Fi 
Direct ska kunna användas. Mer information finns på 123.hp.com/ojp7720.
Tips: Läs mer om hur du skriver ut via Wi-Fi Direct på (www.hp.com/go/wifidirectprinting).

Byta från en USB-anslutning till en trådlös nätverksanslutning
Läs mer: www.hp.com/go/usbtowifi.

Informationen i detta dokument kan komma att bli inaktuell utan föregående meddelande.
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Microsoft och Windows är registrerade varumärken eller varumärken som tillhör Microsoft Corporation i USA och/eller andra länder.
Mac, macOS och OS X är varumärken som tillhör Apple Inc., registrerade i USA och andra länder.

Faxkonfiguration
Du kan konfigurera fax med HPs skrivarprogramvara (rekommenderat) eller från skrivarens kontrollpanel.

•• Windows: Använd Faxinstallationsguiden under programvaruinstallationen. För att konfigurera efter 
programvaruinstallationen öppnar du HPs skrivarprogramvara (dubbelklicka på ikonen med skrivarnamnet på 
skrivbordet), går till fliken Fax och väljer sedan Faxinstallationsguiden.

•• OS X och macOS: Efter programvaruinstallationen använder du Grundläggande faxinställningar från HP Utility.
•• Kontrollpanel: Tryck på Fax på startskärmen och tryck sedan på Konfigurera.

Mer information finns på www.hp.com/support/ojp7720.

Lär dig mer

Hjälp
Få mer hjälp och läs meddelanden samt juridisk och miljörelaterad information 
(inklusive EU:s förvaltningsföreskrift och efterlevnadsregler) i avsnittet Teknisk 
information i användarhandboken: www.hp.com/support/ojp7720.

Bläckpatronsinformation Se till att du använder de patroner som medföljde skrivaren när du installerar den.

Säkerhetsinformation Får endast användas med den strömsladd och nätströmsadapter (i förekommande 
fall) som levererats av HP.

Användning av bläck www.hp.com/go/inkusage

Regulatoriskt 
modellnummer

Din produkt har tilldelats ett regulatoriskt modellnummer för identifikationsändamål. 
Det regulatoriska modellnumret ska inte förväxlas med produktnamnet eller 
produktnumren.

Skrivarregistrering www.register.hp.com

Deklaration om 
överensstämmelse www.hp.eu/certificates

HP mobil utskrift

www.hp.com/go/mobileprinting 

Produktsupport

www.hp.com/support/ojp7720

Svenska
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Kom i gang
1.	 Følg instruksjonene i oppsettbrosjyren for å starte skriverinstallasjonen.
2.	 Gå til 123.hp.com/ojp7720 for å laste ned og starte HP-skriverprogramvaren eller HP Smart-appen, og koble 

til skriveren på nettverket ditt.
Merknad for Windows®-brukere: Du kan også bruke HP-skriverprogramvaren på CD-en. Hvis det ikke fulgte 
en CD med skriveren, kan du bestille en fra www.support.hp.com.

3.	 Opprett en konto eller registrer skriveren.

Sette opp trådløs tilkobling
Hvis du har fulgt instruksjonene på skriverens kontrollpanel og installert HP-skriverprogramvaren eller  
HP Smart-appen, bør du ha fått koblet skriveren til det trådløse nettverket.
Du finner mer informasjon på HPs senter for mobil utskrift (www.hp.com/go/wirelessprinting).

Løse problemer med trådløs kommunikasjon
•• Hvis ikke den blå lampen på skriverens kontrollpanel lyser, kan trådløsfunksjonen være slått av.
•• Hvis den blå lampen ikke lyser, er ikke skriveren koblet til nettverket.

Bruk Veiviser for trådløs konfigurasjon for å etablere en trådløs tilkobling.
Slå på trådløs tilkobling eller bruke Veiviser for trådløs konfigurasjon
1.	 På skriverens kontrollpanel trykker eller sveiper du ned fliken øverst på skjermen for å åpne dashbordet. 

Trykk på  (Trådløst), og trykk deretter på  (Innstillinger).
2.	 Trykk på Trådløse innstillinger, og siden gjør du ett av de følgende.

•• Trykk på Trådløst for å slå det på.
•• Trykk på Veiviser for trådløs konfigurasjon eller Oppsett for beskyttet trådløs tilkobling, og følg så 

instruksjonene på skjermen for å opprette en trådløs tilkobling.
Tips: Du finner mer informasjon på www.hp.com/go/wifihelp.
Merk: Hvis du bruker en datamaskin som kjører Windows, kan du bruke HP Print and Scan Doctor-verktøy til 
feilsøking. Du kan laste ned dette verktøyet fra www.hp.com/go/tools.

Bruke skriveren trådløst uten en ruter (Wi-Fi Direct)
Du kan koble datamaskinen eller den mobile enheten (for eksempel en smarttelefon eller et nettbrett) trådløst 
direkte til en skriver med Wi-Fi Direct – uten å koble til et eksisterende trådløst nettverk.
Merk: Det kan hende at du må installere HP-programvare på datamaskinen eller den mobile enheten for å kunne 
bruke Wi-Fi Direct. Gå til 123.hp.com/ojp7720 for mer informasjon.
Tips: Hvis du vil finne ut mer om hvordan du skriver ut med Wi-Fi Direct, går du til nettstedet for Wi-Fi Direct 
(www.hp.com/go/wifidirectprinting).

Konvertere fra en USB-tilkobling til en trådløs tilkobling
Les mer: www.hp.com/go/usbtowifi.

Informasjonen i dette dokumentet kan endres uten varsel.
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Microsoft og Windows er registrerte varemerker eller varemerker som tilhører Microsoft Corporation i USA og/eller andre land.
Mac, macOS og OS X er varemerker for Apple Inc., registrert i USA og andre land.

Sette opp faksfunksjonen
Du kan sette opp faks med HP-skriverprogramvaren (anbefalt) eller fra skriverens kontrollpanel.

•• Windows: Bruk faksveiviseren under installering av programvare. Hvis du skal sette opp faks etter installering 
av programvare, åpner du HP-skriverprogramvaren (dobbeltklikk på ikonet med skrivernavnet på skrivebordet), 
gå til fliken Faks , og velg så Veiviser for faksoppsett.

•• OS X og macOS: Etter installering av programvare bruker du Grunnleggende faksinnstillinger fra HP-verktøyet.
•• Kontrollpanel: Trykk på Faks på hjemskjermen, og trykk på Oppsett.

Gå til www.hp.com/support/ojp7720 for mer informasjon.

Les mer

Hjelp
Delen «Teknisk informasjon» i brukerhåndboken inneholder ytterligere hjelp 
og varsler samt informasjon om miljø og forskrifter (inkludert varsler om EU-
forskrifter og samsvarserklæringer): www.hp.com/support/ojp7720.

Informasjon om 
blekkpatron Påse at du bruker patronene som følger med skriveren, ved oppsett av skriveren.

Sikkerhetsinformasjon Bruk bare strømledningen og strømadapteren (hvis det følger med) fra HP.

Blekkforbruk www.hp.com/go/inkusage

Forskriftsmessig 
modellnummer

For forskriftsmessige identifikasjonsformål er produktet tildelt et forskriftsmessig 
modellnummer. Det forskriftsmessige modellnummeret må ikke forveksles med 
markedsføringsnavnet eller produktnummeret.

Skriverregistrering www.register.hp.com

Samsvarserklæring www.hp.eu/certificates

HP mobil utskrift

www.hp.com/go/mobileprinting 

Produktstøtte

www.hp.com/support/ojp7720

Norsk
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Kom godt i gang
1.	 Følg anvisningerne i opsætningsbrochuren for at begynde printeropsætningen.
2.	 Gå ind på 123.hp.com/ojp7720 for at downloade og installere HP-printersoftwaren eller HP Smart-appen,  

og forbind printeren til dit netværk.
Bemærkning til Windows®-brugere: Du kan også bruge cd'en med HP-printersoftware. Hvis din printer ikke 
leveres med en cd, kan du bestille en på www.support.hp.com.

3.	 Opret en konto, eller registrer printeren.

Opsæt trådløs forbindelse
Hvis du har fulgt vejledningen på printerens kontrolpanel og installeret HP-printersoftwaren eller HP Smart-appen, 
skulle printeren nu være forbundet med det trådløse netværk.
Find yderligere oplysninger på webstedet for HP Wireless Printing Center: (www.hp.com/go/wirelessprinting).

Løsning af problemer med den trådløse forbindelse
•• Hvis den blå indikator på printerens kontrolpanel ikke lyser, er den trådløse forbindelse muligvis slået fra.
•• Hvis den blå indikator blinker, er printeren ikke tilsluttet et netværk.

Brug guiden Trådløs opsætning for at oprette en trådløs forbindelse.
Sådan tænder du for den trådløse forbindelse, og sådan bruger du guiden Trådløs opsætning
1.	 På printerens kontrolpanel skal du trykke eller stryge nedad på fanen øverst på skærmen for at åbne 

dashboardet, trykke på  (Trådløs) og derefter på  (Indstillinger).
2.	 Tryk på Trådløse indstillinger, og gør ét af følgende:

•• Tryk på Trådløs for at aktivere funktionen.
•• Tryk på Guiden Trådløs opsætning eller Wi-Fi-beskyttet opsætning, og følg derefter instruktionerne 

på skærmen for at oprette en trådløs forbindelse.
Tip: Du kan få mere hjælp ved at besøge www.hp.com/go/wifihelp.
Bemærk: Hvis du bruger en computer, der kører Windows, kan du anvende HP Print and Scan Doctor-værktøjet til 
fejlfinding. Værktøjet kan downloades på www.hp.com/go/tools.

Brug printeren trådløst uden en router (Wi-Fi Direct)
Funktionen Wi-Fi Direct gør det muligt at forbinde en computer eller mobilenhed (f.eks. en smartphone eller 
tablet-pc) trådløst med en printer – uden at oprette forbindelse til et trådløst netværk.
Bemærk: Du skal muligvis installere HP-software på computeren eller mobilenheden, før du kan bruge 
funktionen Wi-Fi Direct. Du kan få flere oplysninger på 123.hp.com/ojp7720.
Tip: Der findes oplysninger om udskrivning via Wi-Fi Direct på webstedet om udskrivning via Wi-Fi Direct 
(www.hp.com/go/wifidirectprinting).

Konvertér fra en USB-forbindelse til en trådløs forbindelse
Få mere at vide: www.hp.com/go/usbtowifi.

Oplysningerne heri kan ændres uden forudgående varsel.
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Microsoft og Windows er registrerede varemærker eller varemærker tilhørende Microsoft Corporation i USA og/eller andre lande.
Mac, macOS og OS X er varemærker tilhørende Apple Inc. og er registreret i USA og andre lande.

Opsætning af fax
Du kan opsætte fax ved hjælp af HP-printersoftwaren (anbefales) eller fra printerens kontrolpanel.

•• Windows: Brug faxguiden under softwareinstallationen. For at foretage opsætning efter softwareinstallationen 
skal du åbne HP-printersoftwaren (dobbeltklik på ikonet med printernavnet på skrivebordet), gå til Fax-fanen 
og derefter vælge Faxopsætningsguide.

•• OS X og macOS: Efter softwareinstallationen skal du bruge Grundlæggende faxindstillinger fra HP Utility.
•• Kontrolpanel: Tryk på Fax på startskærmen, og tryk derefter på Opsætning.

Du kan få flere oplysninger ved at besøge www.hp.com/support/ojp7720.

Flere oplysninger

Hjælp

Få yderligere hjælp, og find meddelelser, miljømæssige og lovgivningsmæssige 
oplysninger (herunder lovgivningsmæssige oplysninger for EU og 
overensstemmelseserklæringer) i afsnittet "Tekniske oplysninger"  
i brugervejledningen: www.hp.com/support/ojp7720.

Oplysninger om blækpatronen Sørg for, at du under printeropsætningen bruger de printerpatroner, som 
følger med printeren.

Sikkerhedsoplysninger Brug kun den netledning og den strømadapter, der leveres af HP (hvis de 
følger med).

Brug af blæk www.hp.com/go/inkusage

Lovpligtigt modelnummer
Produktet er tildelt et lovpligtigt modelnummer, så det lever op til lovkrav 
om identifikation. Dette lovpligtige nummer må ikke forveksles med 
markedsføringsnavnet eller produktnumrene.

Printerregistrering www.register.hp.com

Overensstemmelseserklæring www.hp.eu/certificates

HP-mobiludskrivning

www.hp.com/go/mobileprinting 

Produktsupport

www.hp.com/support/ojp7720Dansk

https://www.hp.com/support/ojp7720
https://www.hp.com/support/ojp7720
https://www.hp.com/go/inkusage
https://www.register.hp.com
https://www.hp.eu/certificates
https://www.hp.com/go/mobileprinting
https://www.hp.com/support/ojp7720


Aluksi
1.	 Asenna tulostin käyttövalmiiksi noudattamalla asennuslehtisen ohjeita.
2.	 Lataa ja asenna HP:n tulostinohjelmisto tai HP Smart -mobiilisovellus osoitteesta 123.hp.com/ojp7720 ja 

yhdistä tulostin verkkoosi.
Huomautus Windows®-käyttäjille: Voit käyttää myös HP:n tulostinohjelmisto-CD:tä. Jos tulostimesi mukana 
ei ole toimitettu CD:tä, voit tilata sellaisen osoitteesta www.support.hp.com.

3.	 Luo tili tai rekisteröi tulostin.

Langattoman yhteyden asentaminen
Mikäli noudatit tulostimen ohjauspaneelin ohjeita ja asensit HP:n tulostinohjelmiston tai HP Smart -mobiilisovelluksen, 
tulostin on nyt yhdistetty langattomaan verkkoon.
Lisätietoja on HP:n langattoman tulostuksen tukisivustossa (www.hp.com/go/wirelessprinting).

Langattoman verkon ongelmien ratkaiseminen
•• Jos tulostimen ohjauspaneelin sininen valo ei pala, langaton yhteys on ehkä poistettu käytöstä.
•• Jos sininen merkkivalo vilkkuu, tulostimella ei ole yhteyttä verkkoon.

Muodosta langaton yhteys suorittamalla Langaton asennustoiminto.
Langattoman yhteyden käynnistäminen tai langattoman asennustoiminnon käyttäminen
1.	 Avaa kojelauta koskettamalla ohjauspaneelinäytön yläreunassa olevaa välilehteä tai pyyhkäisemällä se 

alas, kosketa  (Langaton) ja sen jälkeen  (Asetukset).
2.	 Kosketa Langattoman asetukset ja toimi seuraavasti:

•• Ota se käyttöön koskettamalla Langaton.
•• Kosketa Langaton asennustoiminto tai Suojattu Wi-Fi-asennus ja muodosta langaton yhteys 

noudattamalla näytölle tulevia ohjeita.
Vinkki: Lisää ohjeita on osoitteessa www.hp.com/go/wifihelp.
Huomautus: Windows-tietokoneessa voit käyttää vianmääritykseen HP Print and Scan Doctor -työkalua. 
Työkalun voi ladata osoitteesta www.hp.com/go/tools.

Tulostimen käyttäminen langattomasti ilman reititintä (Wi-Fi Direct)
Wi-Fi Direct -yhteyden avulla voit yhdistää tietokoneesi tai mobiililaitteesi (esimerkiksi älypuhelimen tai tabletin) 
suoraan tulostimeen langattomasti – muodostamatta yhteyttä langattomaan verkkoon.
Huomautus: Jotta voisit käyttää Wi-Fi Direct -yhteyttä, sinun on ehkä asennettava HP-ohjelmisto 
tietokoneeseesi tai mobiililaitteeseesi. Lisätietoja on osoitteessa 123.hp.com/ojp7720.
Vinkki: Lisätietoja Wi-Fi Direct -tulostuksesta saat Wi-Fi Direct Printing -sivustosta osoitteesta 
www.hp.com/go/wifidirectprinting.

USB-yhteyden vaihtaminen langattomaan yhteyteen
Lisätietoja: www.hp.com/go/usbtowifi.

Tässä olevia tietoja voidaan muuttaa ilman erillistä ilmoitusta.
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Microsoft ja Windows ovat Microsoft Corporationin rekisteröityjä tavaramerkkejä tai tavaramerkkejä Yhdysvalloissa ja muissa maissa.
Mac, macOS ja OS X ovat Applen tavaramerkkejä Yhdysvalloissa ja muissa maissa.

Faksin käyttöönotto
Voit ottaa faksin käyttöön HP:n tulostinohjelmistolla (suositellaan) tai tulostimen ohjauspaneelista.

•• Windows: Käytä Faksin asennustoimintoa ohjelmiston asennuksen aikana. Käyttöönotto ohjelmiston asennuksen 
jälkeen: avaa HP:n tulostinohjelmisto (kaksoisnapsauta työpöydän kuvaketta, jossa on tulostimen nimi), siirry 
välilehdelle Faksi ja valitse Faksin asennustoiminto.

•• OS X ja macOS: Kun ohjelmisto on asennettu, ota Faksin perusasetukset käyttöön HP Utilityssä.
•• Ohjauspaneeli: Kosketa kotinäytön kuvaketta Faksi ja valitse sitten Asennus.

Lisätietoja on osoitteessa www.hp.com/support/ojp7720.

Lisätietoja

Ohje
Käyttöoppaan teknisten tietojen osiossa voit tarkastella lisäohjeita ja 
ilmoituksia sekä ympäristö- ja säädöstietoja, kuten Euroopan unionin 
säädöksiä ja yhteensopivuuslausuntoja: www.hp.com/support/ojp7720.

Kasetin tiedot Käytä tulostimen asennuksessa laitteen mukana toimitettuja kasetteja.

Turvallisuustietoja Käytä tulostinta vain HP:n toimittaman virtajohdon ja mahdollisen 
verkkolaitteen kanssa.

Musteenkulutus www.hp.com/go/inkusage

Säädöstenmukainen 
mallinumero

Tuote on varustettu tunnistamista varten säädöstenmukaisella 
mallinumerolla. Tätä mallinumeroa ei pidä sekoittaa markkinointinimiin tai 
tuotenumeroihin.

Tulostimen rekisteröinti www.register.hp.com

Vaatimustenmukaisuusvakuutus www.hp.eu/certificates

HP:n mobiilitulostus

www.hp.com/go/mobileprinting 

Tuotetuki

www.hp.com/support/ojp7720
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Alustamine
1.	 Printeri häälestuse alustamiseks järgige häälestusflaieris olevaid juhiseid.
2.	 HP printeritarkvara või rakenduse HP Smart allalaadimiseks ja installimiseks ning printeri võrku ühendamiseks 

minge aadressile 123.hp.com/ojp7720.
Teade operatsioonisüsteemi Windows® kasutajatele: võite kasutada ka HP printeri tarkvara CD-d. Kui CD-d 
pole printeriga kaasas, saate selle tellida aadressilt www.support.hp.com.

3.	 Konto loomine või printeri registreerimine.

Looge traadita ühendus
Printeri juhtpaneelil olevaid juhiseid järgides ja HP printeritarkvara või rakendust HP Smart installides peaks 
printer olema edukalt traadita võrku ühendatud.
Lisateavet leiate HP veebisaidilt Wireless Printing Center (www.hp.com/go/wirelessprinting).

Traadita ühenduse probleemide lahendamine
•• Kui printeri juhtpaneelil olev sinine tuli ei põle, võib traadita ühendus olla välja lülitatud.
•• Kui sinine tuli vilgub, pole printer võrku ühendatud.

Kasutage traadita ühenduse loomiseks traadita ühenduse häälestusviisardit.
Traadita ühenduse sisselülitamine või traadita ühenduse häälestusviisardi kasutamine
1.	 Töölaua avamiseks puudutage printeri juhtpaneeli kuva ekraani ülaosas asuvat vahekaarti või nipsake see 

alla, puudutage ikooni  (Traadita ühendus) ja seejärel puudutage ikooni  (Sätted).
2.	 Puudutage valikut Wireless settings (Traadita ühenduse sätted) ja seejärel tehke üks järgmistest.

•• Puudutage valikut Wireless (Traadita ühendus) ja lülitage see sisse.
•• Puudutage valikut Wireless Setup Wizard (Traadita ühenduse häälestusviisard) või Wi-Fi Protected 

Setup (Kaitstud Wi-Fi häälestus) ja järgige traadita ühenduse loomiseks ekraanil olevaid juhiseid.
Nõuanne. Abi leiate lisaks aadressilt www.hp.com/go/wifihelp.
Märkus. Kui kasutate opsüsteemil Windows töötavat arvutit, saate tõrkeotsinguks rakendada tööriista HP Print 
and Scan Doctor. Laadige see alla aadressilt www.hp.com/go/tools.

Printeri kasutamine traadita ilma ruuterita (Wi-Fi otseühendus)
Wi-Fi otseühenduse abil on võimalik luua traadita ühendus arvuti või mobiilsideseadme (nt nutitelefon või 
tahvelarvuti) ja printeri vahel ilma traadita võrku ühendamiseta.
Märkus. Võimalik, et Wi-Fi otseühenduse kasutamiseks on vajalik installida arvutisse või mobiilsideseadmesse 
HP tarkvara. Lisateavet vt aadressilt 123.hp.com/ojp7720.
Nõuanne. Lisateavet Wi-Fi otseühenduse abil printimise kohta vt Wi-Fi otseühendusega printimise veebisaidilt 
(www.hp.com/go/wifidirectprinting).

USB-ühenduselt traadita ühendusele lülitumine
Lisateave: www.hp.com/go/usbtowifi.

Selles dokumendis sisalduvat teavet võidakse ette teatamata muuta.
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Microsoft ja Windows on ettevõtte Microsoft Corporation registreeritud kaubamärk või kaubamärk Ameerika Ühendriikides ja/või muudes riikides.
Mac, macOS ja OS X on ettevõtte Apple Inc. USA-s ning teistes riikides registreeritud kaubamärgid.

Faksi häälestamine
Faksi häälestamiseks kasutage HP printeritarkvara (soovitatav) või printeri juhtpaneeli.

•• Windows: kasutage tarkvara installimise ajal faksiviisardit. Avage installimisjärgseks häälestamiseks HP 
printeritarkvara (topeltklõpsake töölaual oleval printerinimega ikoonil), minge vahekaardini Fax (Faks) ja valige 
seejärel Fax Setup Wizard (Faksi häälestusviisard).

•• OS X ja macOS: kasutage pärast tarkvara installimist HP utiliidist faksi põhisätteid.
•• Juhtpaneel: puudutage avakuval valikut Fax (Faks) ja seejärel puudutage valikut Setup (Häälestus).

Lisateavet vt aadressil www.hp.com/support/ojp7720.

Lisateave

Spikker
Hankige kasutusjuhendi tehnilise teabe peatükist lisaabi ja vaadake seal olevaid 
märkusi, keskkonna- ja normatiivteavet (sh Euroopa Liidu normatiivmärkusi ning 
vastavusavaldusi). www.hp.com/support/ojp7720.

Kasseti teave Veenduge printeri häälestuse ajal, et kasutaksite printeriga kaasa antud kassette.

Ohutusteave Kasutage seadet ainult koos HP tarnitud toitekaabli ja -adapteriga (kui need 
kuuluvad tarnekomplekti).

Tindikasutus www.hp.com/go/inkusage

Regulatiivne 
mudelinumber

Regulatiivseks identifitseerimiseks on teie tootel regulatiivne mudelinumber. 
Regulatiivset mudelinumbrit ei tohi käsitleda turundusnime ega tootenumbritena.

Printeri registreerimine www.register.hp.com

Vastavuse deklaratsioon www.hp.eu/certificates

HP mobiilne printimine

www.hp.com/go/mobileprinting 

Tootetugi

www.hp.com/support/ojp7720

Eesti
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Darba sākšana
1.	 Lai sāktu printera iestatīšanu, skatiet instrukcijas iestatīšanas lapiņu.
2.	 Apmeklējiet vietni 123.hp.com/ojp7720, lai lejupielādētu un instalētu HP programmatūru vai HP Smart lietotni, 

un izveidojiet printera savienojumu ar tīklu.
Piezīme Windows® lietotājiem: varat izmantot arī HP printera programmatūras kompaktdisku. Ja kompaktdisks 
nav iekļauts printera komplektā, varat to pasūtīt vietnē www.support.hp.com.

3.	 Izveidojiet kontu vai reģistrējiet printeri.

Bezvadu savienojuma iestatīšana
Izpildot printera vadības panelī sniegtos norādījumus un instalējot HP printera programmatūru vai HP Smart 
lietotni, var sekmīgi izveidot printera savienojumu ar bezvadu tīklu.
Lai iegūtu papildinformāciju, apmeklējiet HP bezvadu drukāšanas centru (www.hp.com/go/wirelessprinting).

Bezvadu savienojuma traucējumu novēršana
•• Ja zilais indikators printera vadības panelī nedeg, iespējams, bezvadu savienojums ir izslēgts.
•• Ja mirgo zilais indikators, printeris nav pievienots tīklam.

Lai izveidotu bezvadu savienojumu, izmantojiet bezvadu savienojuma iestatīšanas vedni.
Bezvadu savienojuma ieslēgšana vai bezvadu savienojuma iestatīšanas vedņa izmantošana
1.	 Printera vadības paneļa displejā pieskarieties cilnei ekrāna augšpusē vai pavelciet to lejup, lai atvērtu 

informācijas paneli, tad pieskarieties  (Wireless (Bezvadu savienojums)) un pēc tam pieskarieties  
(Settings (Iestatījumi)).

2.	 Pieskarieties Wireless Settings (Bezvadu savienojuma iestatījumi) un pēc tam veiciet vienu no šīm 
darbībām:

•• pieskarieties Wireless (Bezvadu savienojums), lai to ieslēgtu;
•• pieskarieties Wireless Setup Wizard (Bezvadu savienojuma iestatīšanas vednis) vai Wi-Fi Protected 

Setup (Wi-Fi aizsargātā iestatīšana) un pēc tam izpildiet ekrānā redzamās norādes, lai izveidotu 
bezvadu savienojumu.

Padoms: lai iegūtu papildu palīdzību, apmeklējiet vietni www.hp.com/go/wifihelp.
Piezīme: ja izmantojat datoru, kurā darbojas sistēma Windows, problēmu novēršanas nolūkos varat izmantot 
rīku HP Print and Scan Doctor. Lejupielādējiet šo rīku vietnē www.hp.com/go/tools.

Bezvadu savienojuma ar printeri izmantošana bez maršrutētāja (Wi-Fi Direct)
Izmantojot Wi-Fi Direct, datoru vai mobilo ierīci (piemēram, viedtālruni vai planšetdatoru) var savienot tieši ar 
printeri (ar bezvadu savienojumu) un nav jāizveido savienojums ar esošo bezvadu tīklu.
Piezīme: lai izmantotu Wi-Fi Direct, datorā vai mobilajā ierīcē var būt nepieciešams instalēt HP programmatūru. 
Lai iegūtu plašāku informāciju, apmeklējiet vietni 123.hp.com/ojp7720.
Padoms: lai uzzinātu, kā drukāt, izmantojot Wi-Fi Direct, apmeklējiet Wi-Fi Direct drukāšanas tīmekļa vietni 
(www.hp.com/go/wifidirectprinting).

USB savienojuma pārslēgšana uz bezvadu savienojumu
Uzziniet vairāk vietnē www.hp.com/go/usbtowifi.

Šeit iekļautajā informācijā var tikt veikti grozījumi bez iepriekšēja brīdinājuma.
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Microsoft un Windows ir Microsoft Corporation ASV un/vai citās valstīs reģistrētas preču zīmes vai Microsoft Corporation preču zīmes.
Mac, macOS un OS X ir Apple Inc. preču zīmes, kas reģistrētas ASV un citās valstīs.

Faksa iestatīšana
Faksu var iestatīt, izmantojot HP printera programmatūru (ieteicams) vai printera vadības paneli.

•• Windows: programmatūras instalēšanas laikā izmantojiet faksa vedni. Lai veiktu iestatīšanu pēc programmatūras 
instalēšanas, atveriet HP printera programmatūru, veicot dubultklikšķi uz ikonas ar printera nosaukumu 
darbvirsmā, dodieties uz cilni Fax (Fakss) un pēc tam atlasiet Fax Setup Wizard (Faksa iestatīšanas vednis).

•• OS X un macOS: pēc programmatūras instalēšanas izmantojiet Basic Fax Settings (Faksa pamatiestatījumi) no 
HP Utility (HP utilīta).

•• Control panel (Vadības panelis): pieskarieties vienumam Fax (Fakss) sākumekrānā un pēc tam pieskarieties 
opcijai Setup (Iestatīšana).

Papildinformāciju skatiet vietnē www.hp.com/support/ojp7720.

Uzzināt vairāk

Palīdzība

Papildu palīdzība, paziņojumi, vides un normatīvā informācija, tostarp 
Eiropas Savienības normatīvais paziņojums un atbilstības paziņojumi, 
ir pieejami lietošanas pamācības sadaļā “Tehniskā informācija”: 
www.hp.com/support/ojp7720.

Kasetnes informācija Printera iestatīšanas laikā noteikti izmantojiet printera komplektā iekļautās 
kasetnes.

Informācija par drošību Izmantojiet ierīcei tikai HP nodrošināto strāvas kabeli un barošanas bloku  
(ja iekļauts komplektā).

Tintes patēriņš www.hp.com/go/inkusage

Normatīvais modeļa 
numurs

Likumā paredzētās identifikācijas nolūkā produktam ir piešķirts normatīvais 
modeļa numurs. Regulējošās institūcijas modeļa numuru nedrīkst sajaukt ar 
mārketinga nosaukumu vai izstrādājumu numuriem.

Printera reģistrācija www.register.hp.com

Atbilstības deklarācija www.hp.eu/certificates

HP mobile printing (Mobilā drukāšana)

www.hp.com/go/mobileprinting 

Produkta atbalsts

www.hp.com/support/ojp7720

Latviešu valodā
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Pasirengimas darbui
1.	 Vadovaudamiesi sąrankos skrajutėje pateiktais nurodymais, pradėkite spausdintuvo sąranką.
2.	 Apsilankykite 123.hp.com/ojp7720, kad atsisiųstumėte ir įdiegtumėte HP spausdintuvo programinę įrangą arba 

programėlę „HP Smart“ bei prijungtumėte spausdintuvą prie savo tinklo.
Pastaba „Windows®“ naudotojams: taip pat galite naudoti HP spausdintuvo programinės įrangos kompaktinį diską. 
Jei prie jūsų spausdintuvo nepridedamas kompaktinis diskas, diską galite užsisakyti adresu www.support.hp.com.

3.	 Sukurti paskyrą arba užregistruoti spausdintuvą.

Nustatykite belaidį ryšį
Vadovaudamiesi instrukcijomis, pateikiamomis spausdintuvo valdymo skydelyje, ir įdiegę HP spausdintuvo programinę 
įrangą arba programėlę „HP Smart“, turėtumėte sėkmingai prijungti spausdintuvą prie belaidžio tinklo.
Daugiau informacijos rasite „HP Wireless Printing Center“ (HP belaidžio spausdinimo centras) adresu 
(www.hp.com/go/wirelessprinting).

Belaidžio tinklo problemų sprendimas
•• Jei mėlyna lemputė spausdintuvo valdymo skydelyje nešviečia, belaidis ryšys gali būti išjungtas.
•• Jei mėlyna lemputė mirksi, spausdintuvas neprijungtas prie tinklo.

Naudokite belaidžio ryšio sąrankos vediklį, kad sukurtumėte belaidį ryšį.
Belaidžio ryšio įjungimas arba belaidžio ryšio sąrankos vediklio naudojimas
1.	 Spausdintuvo valdymo skydelio ekrane palieskite arba braukite žemyn viršuje esantį skirtuką, kad atvertumėte 

reikmenų skydelį, paskui palieskite  („Wireless“) (belaidis ryšys), tada palieskite  („Settings“) (nuostatos).
2.	 Palieskite „Wireless Settings“ (belaidžio ryšio nuostatos), tada atlikite vieną iš tolesnių veiksmų.

•• Palieskite „Wireless“ (belaidis ryšys), kad jį įjungtumėte.
•• Palieskite „Wireless Setup Wizard“ (belaidžio ryšio sąrankos vediklis) arba „Wi-Fi Protected Setup“ 

(apsaugota belaidžio ryšio sąranka) ir vykdykite ekrane pateikiamas instrukcijas, kaip užmegzti belaidį ryšį.
Patarimas: daugiau pagalbos rasite adresu www.hp.com/go/wifihelp.

Pastaba: jeigu dirbate kompiuteriu su „Windows“ operacine sistema, triktims nustatyti ir šalinti galite naudoti priemonę 
„HP Print and Scan Doctor“. Šią priemonę atsisiųsite adresu www.hp.com/go/tools.

Kaip naudotis spausdintuvu belaidžiu būdu nenaudojant maršruto parinktuvo  
(„Wi-Fi Direct“)
Su „Wi-Fi Direct“ (tiesioginis „Wi-Fi“ ryšys) savo kompiuterį ar mobilųjį įrenginį (pvz., išmanųjį telefoną ar planšetinį 
kompiuterį) prie spausdintuvo galite prijungti tiesiogiai belaidžiu būdu – neprisijungdami prie esamo belaidžio ryšio 
tinklo.
Pastaba: kad galėtumėte naudoti „Wi-Fi Direct“, gali prireikti kompiuteryje arba mobiliajame įrenginyje įdiegti HP 
programinę įrangą. Daugiau informacijos rasite adresu 123.hp.com/ojp7720.
Patarimas: norėdami sužinoti daugiau apie spausdinimą naudojant „Wi-Fi Direct“, apsilankykite „Wi-Fi Direct Printing“ 
(spausdinimas tiesioginiu belaidžiu ryšiu) svetainėje (www.hp.com/go/wifidirectprinting).

USB ryšio perjungimas į belaidį ryšį
Sužinokite daugiau: www.hp.com/go/usbtowifi.

Informacija, esanti šiame dokumente, gali būti keičiama be įspėjimo.

HP OfficeJet Pro 7720 Wide Format All-in-One series
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„Microsoft“ ir „Windows“ yra „Microsoft Corporation“ prekių ženklai arba registruotieji prekių ženklai JAV ir (arba) kitose šalyse.
„Mac“, „macOS“ ir „OS X“ yra JAV ir kitose šalyse registruoti „Apple Inc.“ prekių ženklai.

Fakso sąranka
Fakso sąranką galite atlikti naudodami HP spausdintuvo programinę įrangą (rekomenduojama) arba spausdintuvo 
valdymo skydelį.

•• „Windows“: įdiegdami programinę įrangą naudokite „Fax Wizard“ (fakso vedlį). Norėdami atlikti sąranką įdiegę 
programinę įrangą, atverkite spausdintuvo programinę įrangą darbalaukyje (du kartus spustelėkite piktogramą su 
spausdintuvo pavadinimu), eikite į ąselę „Fax“ (faksas) ir pasirinkite „Fax Setup Wizard“ (fakso sąrankos vedlys).

•• „OS X“ ir „macOS“: įdiegę programinę įrangą naudokite „HP Utility“ (HP paslaugų programos) „Basic Fax Settings“ 
(pagrindines fakso nuostatas).

•• Valdymo skydelis: pradžios ekrane palieskite „Fax“ (faksas), tada palieskite „Setup“ (sąranka).
Daugiau informacijos rasite adresu www.hp.com/support/ojp7720.

Sužinokite daugiau

Žinynas

Daugiau pagalbos ir įvairių įspėjimų, taip pat aplinkosaugos ir reglamentavimo 
informaciją (įskaitant pastabą apie Europos Sąjungos reguliavimą bei atitikties 
pareiškimus) rasite šio naudotojo vadovo skyriuje „Techninė informacija“: 
www.hp.com/support/ojp7720.

Informacija apie rašalo 
kasetę

Atlikdami spausdintuvo sąranką naudokite su spausdintuvu pateikiamas kasetes.

Saugos informacija Naudokite tik HP pateikiamą maitinimo laidą ir adapterį (jeigu pateikiamas).

Rašalo naudojimas www.hp.com/go/inkusage

Normatyvinis modelio 
numeris

Kad būtų galima užtikrinti atpažinimą pagal reglamentus, šis gaminys pažymėtas 
normatyviniu modelio numeriu. Šio normatyvinio modelio numerio nereikėtų painioti 
su prekybiniu pavadinimu arba gaminio numeriais.

Spausdintuvo registravimas www.register.hp.com

Atitikties deklaracija www.hp.eu/certificates

HP mobilusis spausdinimas
www.hp.com/go/mobileprinting 

Pagalba gaminių naudojimo  
klausimais

www.hp.com/support/ojp7720

Lietuviškai
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تُعد Microsoft و Windows علامتين تجاريتين مسجلتين أو علامتين تجاريتين لشركة Microsoft Corporation في الولايات المتحدة و/أو البلدان الأخرى.
تعد Mac‏ و macOS‏ و OS X‏ علامات تجارية مسجلة لشركة Apple Inc.‎‏ في الولايات المتحدة وبلدان أخرى.

إعداد الفاكس
يمكنك إعداد الفاكس باستخدام برنامج الطابعة من HP‏ )موصى به( أو من لوحة التحكم في الطابعة.

•	 Windows: استخدم معالج الفاكس خلال تثبيت البرنامج. للإعداد بعد تثبيت البرنامج، افتح برنامج الطابعة من HP‏ 
 )بالنقر المزدوج على الأيقونة ذات اسم الطابعة الموجودة على سطح المكتب(، انتقل إلى علامة التبويب فاكس، 

ثم قم بتحديد معالج إعداد الفاكس.
OS X‏ و macOS: بعد تثبيت البرامج استخدم Basic Fax Settings‏ )إعدادات الفاكس الأساسية( من HP Utility‏. 	•

لوحة التحكم: المس فاكس على الشاشة الرئيسية ثم المس إعداد.••
للمزيد من المعلومات، قم بزيارة www.hp.com/support/ojp7720‏.

تعرف على المزيد

تعليمات
يمكنك الحصول على تعليمات إضافية والعثور على الإشعارات والمعلومات البيئية 
والتنظيمية )بما في ذلك الإشعار التنظيمي للاتحاد الأوروبي وبيانات التوافق(، في 
.www.hp.com/support/ojp7720 :قسم "المعلومات الفنية" من دليل المستخدم

خلال إعداد الطابعة احرص على استخدام الخرطوشات التي أرفقت بالطابعة.معلومات عن الخرطوشة

لا تستخدم المنتج إلا مع سلك الطاقة ومحول الطاقة )في حالة توفيرهما( المقدمين معلومات السلامة
من قبل HP فقط.

www.hp.com/go/inkusageمدى استخدام الحبر

لأغراض التعريف التنظيمي، تم تعيين رقم طراز تنظيمي للمنتج الخاص بك. يجب رقم الطراز التنظيمي
عدم الخلط بين الرقم التنظيمي للطراز واسم التسويق أو أرقام المنتج.

www.register.hp.comتسجيل الطابعة

www.hp.eu/certificatesإعلان التوافق

الطباعة من الأجهزة المحمولة من HP‏
 www.hp.com/go/mobileprinting

دعم المنتج
www.hp.com/support/ojp7720

ية
رب
لع
ا

https://www.hp.com/support/ojp7720
https://www.hp.com/support/ojp7720
https://www.hp.com/go/inkusage
https://www.register.hp.com
https://www.hp.eu/certificates
https://www.hp.com/go/mobileprinting
https://www.hp.com/support/ojp7720


بدء الاستخدام
اتبع الإرشادات الواردة في منشور الإعداد لبدء إعداد الطابعة. 	.1

تفضل بزيارة 123‎.hp.com/ojp7720 لتنزيل برنامج الطابعة من HP‏ أو تطبيق HP Smart‏ وتثبيته، وتوصيل الطابعة  	.2
بشبكتك.

ملاحظة لمستخدمي Windows®‎‏: يمكنك أيضًا استخدام القرص المضغوط الذي يحتوي على برامج الطابعة من 
HP. إذا لم يتم إرفاق قرص مضغوط بطابعتك فيمكنك طلبه من www.support.hp.com‏.

إنشاء حساب أو تسجيل الطابعة. 	.3

إعداد الاتصال اللاسلكي
إذا اتبعت الإرشادات الظاهرة على لوحة التحكم في الطابعة وقمت بتثبيت برنامج الطابعة من HP‏ أو تطبيق HP Smart‏، 

فمن المتوقع أنه تم توصيل الطابعة بالشبكة اللاسلكية بنجاح.
للمزيد من المعلومات، تفضل بزيارة موقع HP Wireless Printing Center‏ )www.hp.com/go/wirelessprinting‏(.

حل مشكلات اللاسلكية
إذا لم يكن المصباح الأزرق بلوحة التحكم في الطابعة مضيئًا، فقد تكون الوظيفة اللاسلكية متوقفة عن ••

التشغيل.
إذا كان مصباح اللاسلكية الأزرق يومض، فالطابعة غير متصلة بشبكة.••

استخدم معالج الإعداد اللاسلكي لإجراء الاتصال اللاسلكي.
لتشغيل اللاسلكية أو استخدام معالج إعداد اللاسلكية

من شاشة لوحة التحكم في الطابعة، المس أو اسحب للأسفل علامة التبويب الموجودة أعلى الشاشة لفتح  	.1
لوحة المعلومات، المس  )لاسلكية(، ثم المس  )الإعدادات(.

المس إعدادات اللاسلكية، ثم قم بواحد من الإجراءات الآتية: 	.2
المس اللاسلكية لتشغيلها.••
المس معالج الإعداد اللاسلكي أو Wi-Fi Protected Setup‏ ثم اتبع الإرشادات الظاهرة على الشاشة. لإنشاء ••

الاتصال اللاسلكي.
تلميح: للمزيد من التعليمات، تفضل بزيارة www.hp.com/go/wifihelp‏.

ملاحظة: إذا استخدمت جهاز كمبيوتر مع نظام التشغيل Windows‏ فيمكنك استخدام أداء HP Print and Scan Doctor‏ 
لحل المشكلات. يمكن تنزيل هذه الأداة من www.hp.com/go/tools‏.

استخدام الطابعة لاسلكيًا بدون موجّه )Wi-Fi Direct‎‏(
باستخدام Wi-Fi Direct‏، يمكنك توصيل كمبيوترك أو جهازك المحمول )مثلًا الهاتف الذكي أو الكمبيوتر اللوحي( 

بالطابعة مباشرةً بطريقة لاسلكية — دون الاتصال بشبكة لاسلكية موجودة.
ملاحظة: لاستخدام Wi-Fi Direct‏ قد يلزمك تثبيت برنامج من HP‏ على الكمبيوتر أو الجهاز المحمول. لمزيد من 

المعلومات، زر 123‎.hp.com/ojp7720‏.
تلميح: لمعرفة المزيد عن الطباعة باستخدام Wi-Fi Direct‏، زر موقع الطباعة بواسطة Wi-Fi Direct‏ على الويب 

)www.hp.com/go/wifidirectprinting‏(.

التحويل من توصيل USB‏ إلى اتصال لاسلكي
.www.hp.com/go/usbtowifi :لمعرفة المزيد

المعلومات الواردة بهذه الوثيقة عرضة للتغيير دون إشعار.

HP OfficeJet Pro 7720 Wide Format All-in-One series
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